
A few days before R’ Ezriel Yehuda Lebovitz’s chasuna.

A hat stained with hot tears of brochah from 
our loving Rebbe is a far more beautiful crown 
to wear under a chuppah than the one I bought!

By the chuppah.

At the sheva brochos…This is the most 
beautiful hat… the 
Brocha came from 

the depth of his 
heart!

Your question is good, 
but our Rebbe, R’ Mordechai, gave 

me such a warm brochah before the 
chasunah, and so full of feeling that 

his tears fell on my hat and left a 
stain.

Huh? What? He has a 
beautiful hat…Why is 
he wearing that old 

weekday hat?

My chasunah is 
this week…

Oh! For a 
chasunah you need 
an exceptionally 

beautiful hat…
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 Lebowitz. His father taught him both ּפֶערל and ר׳ ַיֲעֹקב was born in Paks, Hungary to ר׳ ֶעְזִריֵאל ְיהּוָדה ַזַצ״ל
 ֶדֶרְך taught him with the ,ַזַצ״ל Neishloss ר׳ ַעְמָרם ,ֶרִבי at a young age. At age 11, his חֹוַבת ַהְלָבבֹות and ּתֹוָרה
of the (1853-1911) ַבַעל ַערּוַגת ַהבֹוֶשם. Later, he became a ַּתְלִמיד ֻמְבָהק of ר׳ ָמְרְדַכי ֵלייב Winkler of Madd ( ְלבּוֵשי
 Greenwald ר׳ ֱאִליֶעֶזר ָדִוד Due to the lack of travel papers, he learned in Satmar under .(1845-1932 ,ָמְרְדַכי
 ר׳ ִיְצָחק daughter of ,ֵשיינדל ִרְבָקה He married .ַּתְלִמיד ֻמְבָהק and was his (1867-1928 ,ֶקֶרן ְלָדִוד) ַזַצ״ל
Rosenberg ָרב ,ַזַצ״ל of Hadhaz. In Hadhaz he served as ַדָין and רֹאש ְיִשיָבה. Following the horrors of 
WWII, he immigrated to the U.S. where he was one of the ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל. In 1961, he succeeded ר׳ יֹוָנָתן Steif 
 ֶדֶרְך ַהִלּמּוד with his ַּתְלִמיִדים he imbued thousands of רֹאש ְיִשיָבה and ָרב As .ְקִהָלה of the Viener ָרב as ַזַצ״ל
and a strong emphasis on learning a ֻסְגָיה up to ֲהָלָכה ְלַמֲעֶשה. His ַּתְלִמיִדים were like his children. He also 
instilled in them the importance of goal oriented learning and ֶדֶרְך ֶאֶרץ, and served ְכַלל ִיְשָרֵאל as the 

 .ֵעֶזר ִמְיהּוָדה was printed posthumously in ּתֹוָרה A collection of his .כֹוֵלל שֹוְמֵרי ַהחֹומֹות of ָנִשיא

Reb Ezriel Yehuda, 
why did you wear  

your old hat at the 
chuppah?
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Learning from our Leaders

ַבע   ר שָּ ו ֶאל ְבאֵּ ְלכּו ַיְחדָּ יו ַויָֻּקמּו ַויֵּ רָּ ם ֶאל ְנעָּ הָּ ב ַאְברָּ ית כב:יט( …)ַויָּשָּ אשִׁ ְברֵּ  
 And ם הָּ  returned to his attendants, and they arose and ַאְברָּ
they went together to ַבע ר שָּ  .ְבאֵּ
 Earlier, (ית כ״ב:ו אשִׁ ה the (ְברֵּ י  :writes ּתֹורָּ ם ֶאת ֲעצֵּ הָּ ַקח ַאְברָּ ַויִׁ

ק  ְצחָּ ֶשם ַעל יִׁ ה ַויָּ ֹעלָּ ו… הָּ יֶהם ַיְחדָּ ְלכּו ְשנֵּ ש ְוֶאת ַהַמֲאֶכֶלת ַויֵּ אֵּ ַקח ְביָּדֹו ֶאת הָּ ַויִׁ  — 
ם הָּ ק took the wood for the offering and placed it upon ַאְברָּ ְצחָּ  ,his son יִׁ
and he took the fire and the knife, and they both went together. In his 
commentary on that סּוק ״י ,פָּ  explains the significance of the phrase  ַרשִׁ

יֶהם  ְלכּו ְשנֵּ וַויֵּ ַיְחדָּ  — they both went together. ם הָּ  who was fully ,ַאְברָּ
aware of the fact that, in a short while, he was going to be offering his 
son as a ן ְרבָּ  sacrifice, walked on as excitedly and as enthusiastically as ,קָּ
ק  who, at this point in time, had no knowledge of the true purpose ,ִיְצחָּ
of their trip.  
 Similarly, in סּוק ח׳ יֶהם  when we are told once again ,פָּ ְלכּו ְשנֵּ ַויֵּ
ו ק that ,ַיְחדָּ ְצחָּ ם and יִׁ הָּ ״י ,both went together, here too ַאְברָּ  :explains ַרשִׁ
Although ק  had, at this point, realized that he himself was going to ִיְצחָּ
be the sacrifice to ק  ,ד׳  continued walking along with his father ִיְצחָּ
unfazed, with the same enthusiasm as ם הָּ   .ַאְברָּ
 In our סּוק  :this same wording is used a third time (י״ט) פָּ
“ ְלכּו  וַויֵּ ַבע ַיְחדָּ ר שָּ ֶאל ְבאֵּ  — they arose and they went together.” In this 
case, although ״י  does not explain the added message behind these ַרשִׁ
words, it is more than likely that he expects that we interpret these 
words in the same way as above.  

ם   הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ ה had just undergone the ordeal of the יִׁ דָּ  ֲעקֵּ
and had passed ד׳’s test with the highest level of devotion to ד׳. It is 
the merit of this ה דָּ ם ,that has served us ֲעקֵּ הָּ  s descendants, and’ַאְברָּ
we daven every day that ד׳ remember this act on our behalf.  ם הָּ  ַאְברָּ
and ק ְצחָּ  had risen to spiritual heights that neither of them had יִׁ
previously imagined reaching. It would have been only natural for ק ְצחָּ  יִׁ
and ם הָּ  to feel some sense of pride in the wake of their magnificent ַאְברָּ
spiritual accomplishment. 
 But the ה ם“ .informs us that this was not the case ּתֹורָּ הָּ  ַאְברָּ
returned to his attendants … and they went together to ַבע ר שָּ  ”.ְבאֵּ
ם הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ  s attitude was no different from that of the’יִׁ
attendants, who had no clue of what had happened on יָּה  Just .ַהר ַהֹמרִׁ
as the attendants, who did nothing more than sit and watch over the 
animals, had no reason to feel any pride or self-satisfaction, so too, 
ם הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ ע did not let the יִׁ רָּ ֶצר הָּ  make them feel any arrogance יֵּ
as they walked in humility together with the attendants.    
 This is one meaning of the words we say each evening:  ר סֵּ ְוהָּ
ינּו... ַאֲחרֵּ ינּו ּומֵּ נֵּ ְלפָּ ן מִׁ טָּ ן and remove the ,שָּ טָּ  …before us and after us שָּ
The ע רָּ ֶצר הָּ ע never sleeps. If the יֵּ רָּ ֶצר הָּ  is unsuccessful in stopping a יֵּ
person before he does a ה ְצוָּ  he tries again after the ,[before us] מִׁ
person has done the ה ְצוָּ ע The .[after us] מִׁ רָּ ֶצר הָּ  wants to detract from יֵּ
the ה ְצוָּ  !’Adding a sense of pride is one his favorite ‘tricks .מִׁ

Adapted from: Brisk on Chumash (with kind permission from ArtScroll) 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ִקצּור  author of the Sephardic ,ַזַצ״ל Toledano ָחָכם ְרָפֵאל ָברּוְך
ְלָחן ָערּוְך  .ַחָנה and ַיֲעֺקב was born in Mekenes, Morocco, to ,שֻׁ
He was close to ר׳ ַחִיים Berdugo and ר׳ יֹוֵסף Alkobi and they 

taught him in all areas of the ּתֹוָרה. He served as the ַאב ֵבית ִדין in Mekenes 
and opened a ְיִשיָבה.  He was deeply involved in the ְקִהָלה and established 
societies for ִבקּור חֹוִלים (aiding the sick and elderly), שּובּו ָבִנים (to teach  ַבַעֵלי
ִמים ,(to help poor brides) ֺמַהר ַהְבתּולֹות ,(ְּתשּוָבה  providing clothing) ַמְלִביש ֲערֻׁ
for the needy), and others. His ְיִשיָבה had a daily program with 150+ in 
attendance. In 1963, he arrived in ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל where he continued his 
teaching. He traveled the length and breadth of ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל, opening ְיִשיבֹות 
all over even at the age of 90. 

 י״ח מרחשון
5640 – 5731 
1884 – 1971 

From  a  young  age  R’  Raphael  Baruch 
Toledano ַזַצ״ל was known for his  ִיְרַאת
ַמִים  and diligence in learning for long שָׁ
stretches at a time. Once, R’ Raphael 
Baruch visited the ֲחזֹון ִאיש. It was 
obvious from the unusual honor that 
the ֲחזֹון ִאיש showed during and after 
the visit that he greatly admired his 
humble visitor. The ֲחזֹון ִאיש said to one of 
his ַתְלִמיִדים as R’ Raphael Baruch was leaving: 
“True ַמִים   ”.emanates from this man ִיְרַאת שָׁ
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Weeping and WicksLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יְדָך …  ְנָך ֶאת ְיחִּ ָיה … ַקח ָנא ֶאת בִּ ית כ״ב:ב(… ְוֶלְך ְלָך ֶאל ַהר ַהמֹּרִּ )ְבֵראשִּ  
 “Please take your son, your only one…and go to the land of 
Moriah.”  
 R’ Chaim of Sanz (the ם ְבֵרי ַחײִּ  tells us about ּתֹוָרה said, the (דִּ
two important mountains. The first is ָיה  the mountain where ,ַהר ַהמֹּרִּ
ְצָחק יַני took place. The second is ַעֵקיַדת יִּ  the mountain on which ,ַהר סִּ
the ּתֹוָרה was given to the Jewish people. 
 When הקב״ה chose a mountain to build the ְקָדש  ,ֵבית ַהמִּ
which mountain did He select? One would think that הקב״ה would 
have selected יַני  .ּתֹוָרה as that is where the Jews received the ,ַהר סִּ
Surprisingly, הקב״ה did not select יַני ָיה but ַהר סִּ  What is the .ַהר ַהמֹּרִּ
reason for this? 
 It is in order to teach us, answered the ם ְבֵרי ַחײִּ  just how ,דִּ
beloved the quality of יַרת ֶנֶפש ָיה !הקב״ה is to ְמסִּ  is the site ַהר ַהמֹּרִּ
where, with extraordinary יַרת ֶנֶפש ינּו ,ְמסִּ  bound his dear son ַאְבָרָהם ָאבִּ
ְצָחק יַרת ֶנֶפש It was this .הקב״ה as an offering to יִּ ַהר  that sanctified ְמסִּ
ָיה  forever and rendered it the most appropriate site on which to ַהמֹּרִּ
build the ְקָדש  .ֵבית ַהמִּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 It was the 21st day of the month of ְסֵלו  only four ,1944 ,כִּ
days before ֲחנָֻכה, when the Satmar Rebbe, R' Yoel Teitelbaum, was 
taken from Bergen-Belsen to freedom in Switzerland as part of the 
famed “Kastner Transport.” Upon their arrival, the refugees were 
confined in the Swiss city of Caux. The ָרב gave the refugees strength 
and encouragement, as they prepared to celebrate their first יֹום טֹוב 
in freedom in nearly five years.  
 R' Botchko, יָבה ֹּאש ְישִּ  ,in the nearby city of Montreaux ר
mustered all of his influence to convince the authorities to allow the 
 and a small entourage to join him in Montreaux for the kindling of ָרב
the first ֲחנָֻכה light. The ָרב was allowed to leave the internment 
center  and  spend  the  evening  in  the  home  of  R'  Michoel  Tzvi 
Danenbaum. When the ָרב arrived, he was offered food and drink, but 

politely refused to partake, instead turning his attention to the ְמנֹוָרה 
that had been set up in his honor. He went to the ְמנֹוָרה and, instead 
of using the wicks that had been prepared, he reached into his pocket 
and carefully took out a small wick, woven of tattered threads. He 
replaced the ְמנֹוָרה’s wick with his own as he explained: “Weeks ago, 
we were still in Bergen-Belsen and I had no idea where we would be 
for ֲחנָֻכה. I began saving threads for wicks. When we were liberated a 
few days ago, I made sure to take these wicks along with me.” 
 The crowd watched in silence as the ָרב began to sway. He 
remained in that position for a few moments as the tears flowed 
down his angelic face. Then in an emotional, heartbroken, thin but 
strong voice, he began to make the ְבָרכֹות on the lighting of the ְמנֹוָרה. 
He recited the first two ְבָרכֹות to the response of a resounding ָאֵמן. 
 As he began the ְבָרָכה of ֶשֶהֱחָינּו, he could hold back no 
longer. Tears began streaming down his cheeks — tears of gratitude 
that he and those people with him had been saved; tears of pain for 
those left behind, the millions still suffering. Wracked by sobs and 
tears, the ָרב attempted to make it through the ְבָרָכה, each word a 
struggle. “ֶשֶהֱחָינּו — that You kept us alive ... ַלְזַמן ַהֶזה — for this time.” 
 He held the light in his hand, its flame shining proudly. He 
moved the ַשָמש to the ְמנֹוָרה’s wick, and it caught. The flame had 
been lit and they began to sing ָמעֹוז צּור as they never had before and 
never would again: “... י  They had embittered my life — ַחַיי ֵמְררּו ְבקֹּשִּ
with hardship.” — Truer words were never said. 
 The Satmar ָרב insisted on lighting the wicks he brought with 
him from Bergen-Belsen because they symbolized the struggle of  ְכַלל
ְשָרֵאל  not only during the horrifying years of the Holocaust, but — יִּ
through  our  entire  history.  It  is  an  eternal  struggle;  a  struggle  
for survival, for the triumph of light over darkness, good over evil. We 
must vanquish the dark, endless night — the bitter exile — and hope 
to soon be able to witness the אֹור ַהָגנּוז, the concealed radiance of 
  .s Goodness’הקב״ה

Adapted from: Touched by a Story 3 (ArtScroll) 

ָמא: ִעְנָיֵני ְדיוֹו
 ְוֵתן ַטל וּוָמָטר ִלְבָרָכה
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Young ְרָפֵאל ָברּוְך Toledano ַזַצ״ל attended a ִסיּום, but did not partake of 
the ְסעּוָדה. He apologized and explained: On the preceding day, he 
heard a man who was found guilty in ֵבית ִדין criticizing R’ Yaakov 
Toledano (Rephael’s father, the רֺאׁש ֵבית ִדין). Young Raphael rebuked 
the man sharply. R’ Yaakov heard, and taught his son a life lesson. In his 
native language, he sternly explained, “ פַארבֵײט ִניׁשט ּתֹוָכָחה ִמיט ַא
 One must never confuse rebuke with personal — פֶערזֶענִליכֶע בַאלֵײִדיקּונג
insult; !ִמיר טָאר קֵײן מָאל ִניט בַאלֵײִדיקן ַא מֶענטׁש — we must never insult 
a person!” To atone for upsetting his father, he was fasting the entire 
day.    Goal: Familiarization with the Yiddish Language 
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Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY; 
Chaim Pinchus Gerstein, Cheder D’Monsey; 
Spring Valley, NY; Avraham Yehuda 
Samsonowitz, Yeshiva Yesode Hatorah; 
Toronto, ON; Yitzchok Steinhaus, Mechinoh; 

Manchester, UK. 
Grade 8 – Chaim Yoffe, The Lakewood Cheder; 
Lakewood, NJ; Gavriel Gross, Yeshiva Ketana 
Ohr Reuven; Suffern, NY; Joshua Harris, Eitz 
Chaim Schools; Toronto, ON; Shloimy Roberts, 
The Gateshead Cheder; Yehuda Goldkin, The 

Mechina; Gateshead, UK. 

Sage Sayings

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R'   Raphael   Baruch 
Toledano ַזַצ״ל once traveled to 
the Atlas Mountains on behalf of 
an important communal need. He 
was shocked by the miserable 
poverty  of  the  local  Jewish 
community. With winter coming, 
most of the townsfolk lacked 
basic warm clothing.  
 R' Raphael rushed back 
to his hometown and successfully 
raised   funds   to   purchase   a 
substantial shipment of cloth for 
sewing warm garments for the 
Atlas community; however, since 
WWII  was  raging  at  the  time, 
material for winter clothing (in 
high demand for army uniforms) 
was not easy to procure. In fact, 
he had technically violated the 
law with his public fund-raising 
activities during wartime. 
 R' Raphael turned to ד׳ 
for help, pouring out his heart in 
ה ִפלָּ  but the situation seemingly ,תְּ
took  a  turn  for  the  worse.  A 
whistleblower   informed   the 
authorities that the ם כָּ  had חָּ
violated    the    law,    and    a 
messenger arrived at his home 
with an order for him to present 
himself   immediately   to   the 
governor.  
 R' Raphael presented his 

case to the governor with a 
heartfelt  petition.  He  vividly 
described the situation of the 
local   people   in   the   Atlas 
community. R' Raphael ended his 
plea, “Your Honor, please note 
that  the  entire  fund-raising 
campaign was actually done on 
your behalf. I have no ties to the 
Atlas   Mountains.   The   only 
common      bond      is      your 
jurisdiction. You rule over both 
districts. As a dedicated citizen, I 
have done my civic duty to help 
the country and the governor; I 
respectfully request that you 
make available the necessary 
cloth for immediate shipment to 
those unfortunate citizens.” 
 The governor was moved 
and flattered. Without any cost to 
himself he would be earning a 
good  name.  He  thanked  R' 
Raphael  and  authorized  the 
release of the cloth — and even 
paid the shipping costs. 
 My ִמיד  R’ Raphael ,ַתלְּ
taught us that if something needs 
to be done, we must try. Daven! 
 has His ways. He often sends ד׳
the salvation of a problem with 
the problem itself! 

רּוְך! רֹו בָּ ִהי ִזכְּ      יְּ
ִדידּות יְּ  ֶרִבי Your                         ,בְּ

Story adapted from A Legacy of Leaders 
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What is the Dor L’Dor program? 

 
 

Send a blank email to: 

Dorldor@masmideihasiyum.org 

Or fax your full name, address, phone 

number, and the Masmid’s name and 

PIN to 877-826-8645 

Note: The masmid must update 

their account separately. 
 

This Week’s Dor L’Dor Winners: 
Grade 3 — Gavi Kuraev, Ariel Shadaiee, Los 

Angeles, CA; Yosef Meir Greens, Far Rockaway, 
NY. 

Grade 4 — David Sakhai, Ariel Shadaiee, Los 
Angeles, CA;Aryeh Plonczak, Mordechai 

Shemueli, Lakewood, NJ. 
Grade 5 — Shimmy, Kohengadol, Beverly Hills, 

CA. 
Grade 6 — Elimelech Katz, Oak Park, MI; Daniel 
Goldstein, Brooklyn, NY. 

Grade 7 — Chaim Fischer, Brooklyn, NY. 

 ם יד ַהגֶּשֶּ יב ָהרּוַח ּומֹורִּׁ  not a ,ד׳ is an additional praise of ַמשִּׁ
direct request for rain; therefore, if one accidentally says 
יד ַהָטל ם instead of מֹורִּׁ יד ַהגֶּשֶּ יב ָהרּוַח ּומֹורִּׁ  it is an added ,ַמשִּׁ

praise and no correction is needed.  
 Since ְוֵתן ַטל ּוָמָטר is a direct request for rain, one who 

missed ְוֵתן ַטל ּוָמָטר, or said ְוֵתן ְבָרָכה, must correct himself. 

praise and no correction is needed.  
 Since ְוֵתן ַטל ּוָמָטר is a direct request for rain, one who 

missed ְוֵתן ַטל ּוָמָטר, or said ְוֵתן ְבָרָכה, must correct himself. 



Weeping and WicksLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יְדָך …  ְנָך ֶאת ְיחִּ ָיה … ַקח ָנא ֶאת בִּ ית כ״ב:ב(… ְוֶלְך ְלָך ֶאל ַהר ַהמֹּרִּ )ְבֵראשִּ  
 “Please take your son, your only one…and go to the land of 
Moriah.”  
 R’ Chaim of Sanz (the ם ְבֵרי ַחײִּ  tells us about ּתֹוָרה said, the (דִּ
two important mountains. The first is ָיה  the mountain where ,ַהר ַהמֹּרִּ
ְצָחק יַני took place. The second is ַעֵקיַדת יִּ  the mountain on which ,ַהר סִּ
the ּתֹוָרה was given to the Jewish people. 
 When הקב״ה chose a mountain to build the ְקָדש  ,ֵבית ַהמִּ
which mountain did He select? One would think that הקב״ה would 
have selected יַני  .ּתֹוָרה as that is where the Jews received the ,ַהר סִּ
Surprisingly, הקב״ה did not select יַני ָיה but ַהר סִּ  What is the .ַהר ַהמֹּרִּ
reason for this? 
 It is in order to teach us, answered the ם ְבֵרי ַחײִּ  just how ,דִּ
beloved the quality of יַרת ֶנֶפש ָיה !הקב״ה is to ְמסִּ  is the site ַהר ַהמֹּרִּ
where, with extraordinary יַרת ֶנֶפש ינּו ,ְמסִּ  bound his dear son ַאְבָרָהם ָאבִּ
ְצָחק יַרת ֶנֶפש It was this .הקב״ה as an offering to יִּ ַהר  that sanctified ְמסִּ
ָיה  forever and rendered it the most appropriate site on which to ַהמֹּרִּ
build the ְקָדש  .ֵבית ַהמִּ

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 It was the 21st day of the month of ְסֵלו  only four ,1944 ,כִּ
days before ֲחנָֻכה, when the Satmar Rebbe, R' Yoel Teitelbaum, was 
taken from Bergen-Belsen to freedom in Switzerland as part of the 
famed “Kastner Transport.” Upon their arrival, the refugees were 
confined in the Swiss city of Caux. The ָרב gave the refugees strength 
and encouragement, as they prepared to celebrate their first יֹום טֹוב 
in freedom in nearly five years.  
 R' Botchko, יָבה ֹּאש ְישִּ  ,in the nearby city of Montreaux ר
mustered all of his influence to convince the authorities to allow the 
 and a small entourage to join him in Montreaux for the kindling of ָרב
the first ֲחנָֻכה light. The ָרב was allowed to leave the internment 
center  and  spend  the  evening  in  the  home  of  R'  Michoel  Tzvi 
Danenbaum. When the ָרב arrived, he was offered food and drink, but 

politely refused to partake, instead turning his attention to the ְמנֹוָרה 
that had been set up in his honor. He went to the ְמנֹוָרה and, instead 
of using the wicks that had been prepared, he reached into his pocket 
and carefully took out a small wick, woven of tattered threads. He 
replaced the ְמנֹוָרה’s wick with his own as he explained: “Weeks ago, 
we were still in Bergen-Belsen and I had no idea where we would be 
for ֲחנָֻכה. I began saving threads for wicks. When we were liberated a 
few days ago, I made sure to take these wicks along with me.” 
 The crowd watched in silence as the ָרב began to sway. He 
remained in that position for a few moments as the tears flowed 
down his angelic face. Then in an emotional, heartbroken, thin but 
strong voice, he began to make the ְבָרכֹות on the lighting of the ְמנֹוָרה. 
He recited the first two ְבָרכֹות to the response of a resounding ָאֵמן. 
 As he began the ְבָרָכה of ֶשֶהֱחָינּו, he could hold back no 
longer. Tears began streaming down his cheeks — tears of gratitude 
that he and those people with him had been saved; tears of pain for 
those left behind, the millions still suffering. Wracked by sobs and 
tears, the ָרב attempted to make it through the ְבָרָכה, each word a 
struggle. “ֶשֶהֱחָינּו — that You kept us alive ... ַלְזַמן ַהֶזה — for this time.” 
 He held the light in his hand, its flame shining proudly. He 
moved the ַשָמש to the ְמנֹוָרה’s wick, and it caught. The flame had 
been lit and they began to sing ָמעֹוז צּור as they never had before and 
never would again: “... י  They had embittered my life — ַחַיי ֵמְררּו ְבקֹּשִּ
with hardship.” — Truer words were never said. 
 The Satmar ָרב insisted on lighting the wicks he brought with 
him from Bergen-Belsen because they symbolized the struggle of  ְכַלל
ְשָרֵאל  not only during the horrifying years of the Holocaust, but — יִּ
through  our  entire  history.  It  is  an  eternal  struggle;  a  struggle  
for survival, for the triumph of light over darkness, good over evil. We 
must vanquish the dark, endless night — the bitter exile — and hope 
to soon be able to witness the אֹור ַהָגנּוז, the concealed radiance of 
  .s Goodness’הקב״ה

Adapted from: Touched by a Story 3 (ArtScroll) 

ָמא: ִעְנָיֵני ְדיוֹו
 ְוֵתן ַטל וּוָמָטר ִלְבָרָכה

Halacha 
Corner

Call into the Pirchei hotline! Lot's of Divrei Torah and Stories! - 718-663-0212

Young ְרָפֵאל ָברּוְך Toledano ַזַצ״ל attended a ִסיּום, but did not partake of 
the ְסעּוָדה. He apologized and explained: On the preceding day, he 
heard a man who was found guilty in ֵבית ִדין criticizing R’ Yaakov 
Toledano (Rephael’s father, the רֺאׁש ֵבית ִדין). Young Raphael rebuked 
the man sharply. R’ Yaakov heard, and taught his son a life lesson. In his 
native language, he sternly explained, “ פַארבֵײט ִניׁשט ּתֹוָכָחה ִמיט ַא
 One must never confuse rebuke with personal — פֶערזֶענִליכֶע בַאלֵײִדיקּונג
insult; !ִמיר טָאר קֵײן מָאל ִניט בַאלֵײִדיקן ַא מֶענטׁש — we must never insult 
a person!” To atone for upsetting his father, he was fasting the entire 
day.    Goal: Familiarization with the Yiddish Language 

This week’s winners: 
Grade 1 – Nosson Tzvi David, Yeshiva Ktana; 
Passaic, NJ; Shmuel Binyamin Trebitsch, 
Yeshiva Torah Vodaath; Yehuda Seruya, 
Yeshivat Ateret Torah; Brooklyn, NY; Itamar 

Janowki, The Toronto Cheder; Toronto, ON. 
Grade 2 – Tzvi Markowitz, Yeshiva Ktana; 
Waterbury, CT; Aryeh Asher Rand, Yeshiva Ohr 
Baruch; Chicago, Il; Shragi Zimmerman, 
Yeshiva Beth Yehudah; Southfield, MI; 
Avraham Scherer, Hebrew Day School (CHDS); 

Cincinatti, OH. 
Grade 3 – Zevi Glassenberg, Yeshiva Toras 
Aron; Lakewood, NJ; Menachem Mendel 
Pinter, Yeshiva Karlin Stolin; Shloimy Hirtenfeld, 
Yeshiva Tiferes Elimelech; Yair Shemesh, 
Yeshiva Darche Eres; Brooklyn, NY; Shlomo 
Rubanowitz, Yeshiva Rabbi Samson Rephael 
Hirsch (Breuer’s); New York, NY; Dovid Yisroel 
Doria, Yeshiva Derech Hatorah; Cleveland 
Heights, OH; Chaim Steiner, Talmud Torah 

Chaim Meirim Wishnitz; London, UK. 
Grade 4 – Dovid Schreiber, Torah School of 
Greater Washington; Silver Spring, MD; Yoseph 
Yehuda Leib Beren, The Lakewood Cheder; 
Yaakov Schwab, Yeshiva Ohr Yehuda; Meir 
Simcha Boxer, Yeshiva Tiferes Torah 
D’Lakewood; Lakewood, NJ; Shlomo 
Sokolowski, Yeshivas Tiferes Yisroel; Brooklyn, 
NY; Yisroel Leib Miskin, The Fallsburg Cheder; 
Fallsburg, NY; Nissim Chaim Elazar, Yeshiva 
Ketana of Queens; Fresh Meadows, NY; Yosef 

Fogel, Belz Primary; London, UK. 
Grade 5 – Yehuda Rosenbloom, Talmudical 
Academy; Baltimore, MD; Yehuda Ozeirey, 
Yeshivat Mekor Chaim; Brooklyn, NY; Pinchos 
Mandelbaum, Yeshiva Ketana of LI; Inwood, 
NY; Dovi Dorfman, Yeshiva Degel Hatorah 
Maamar Mordechai; Spring Valley, NY; Moshe 
Chaim Ehrlich, Yeshiva Gedola; Montreal, QC; 
Yosef Tzvi Roberts, Yeshivas Orchas Hachayim; 
Gateshead, UK; Meir Fried, Talmud Torah; 
London, UK; Benzion Dunner, Tashbar; 

Manchester, UK. 
Grade 6 – Yosef Yehuda Eisenstater, Torah 
Institute; Baltimore, MD; Yaakov Weinman, 
The Lakewood Cheder; Lakewood, NJ; 
Menachem Moishy Weinberger, Yeshiva Ohr 
Shrage Veretzky; Yakov Weinstock, Yeshiva 
Toras Emes Kamenitz; Brooklyn, NY; 
Menachem Tzemach Grant, Talmud Torah 
Siach Yitzchok; Far Rockaway, NY; Yehuda Leib 
Miller, Yeshiva Bais Mikroh; Monsey, NY; Tzvi 
Steinberg, Yeshiva of Spring Valley; Suffern, NY; 
Yechiel Rosenthal, Moisdos Yesodeh Hatorah; 
London, UK; Chaim Yehuda Hirsch, Talmud 

Torah Kerem Shlomo; Manchester, UK. 
Grade 7 – Yaakov Tzvi Molovsky, Talmud Toira; 
Antwerp, Belgium; Simcha Weissman, The 
Cheder; Brooklyn, NY; Sholom Feldman, 
Yeshiva Darchei Torah; Far Rockaway, NY; 
Chaim Pinchus Gerstein, Cheder D’Monsey; 
Spring Valley, NY; Avraham Yehuda 
Samsonowitz, Yeshiva Yesode Hatorah; 
Toronto, ON; Yitzchok Steinhaus, Mechinoh; 

Manchester, UK. 
Grade 8 – Chaim Yoffe, The Lakewood Cheder; 
Lakewood, NJ; Gavriel Gross, Yeshiva Ketana 
Ohr Reuven; Suffern, NY; Joshua Harris, Eitz 
Chaim Schools; Toronto, ON; Shloimy Roberts, 
The Gateshead Cheder; Yehuda Goldkin, The 

Mechina; Gateshead, UK. 

Sage Sayings

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 R'   Raphael   Baruch 
Toledano ַזַצ״ל once traveled to 
the Atlas Mountains on behalf of 
an important communal need. He 
was shocked by the miserable 
poverty  of  the  local  Jewish 
community. With winter coming, 
most of the townsfolk lacked 
basic warm clothing.  
 R' Raphael rushed back 
to his hometown and successfully 
raised   funds   to   purchase   a 
substantial shipment of cloth for 
sewing warm garments for the 
Atlas community; however, since 
WWII  was  raging  at  the  time, 
material for winter clothing (in 
high demand for army uniforms) 
was not easy to procure. In fact, 
he had technically violated the 
law with his public fund-raising 
activities during wartime. 
 R' Raphael turned to ד׳ 
for help, pouring out his heart in 
ה ִפלָּ  but the situation seemingly ,תְּ
took  a  turn  for  the  worse.  A 
whistleblower   informed   the 
authorities that the ם כָּ  had חָּ
violated    the    law,    and    a 
messenger arrived at his home 
with an order for him to present 
himself   immediately   to   the 
governor.  
 R' Raphael presented his 

case to the governor with a 
heartfelt  petition.  He  vividly 
described the situation of the 
local   people   in   the   Atlas 
community. R' Raphael ended his 
plea, “Your Honor, please note 
that  the  entire  fund-raising 
campaign was actually done on 
your behalf. I have no ties to the 
Atlas   Mountains.   The   only 
common      bond      is      your 
jurisdiction. You rule over both 
districts. As a dedicated citizen, I 
have done my civic duty to help 
the country and the governor; I 
respectfully request that you 
make available the necessary 
cloth for immediate shipment to 
those unfortunate citizens.” 
 The governor was moved 
and flattered. Without any cost to 
himself he would be earning a 
good  name.  He  thanked  R' 
Raphael  and  authorized  the 
release of the cloth — and even 
paid the shipping costs. 
 My ִמיד  R’ Raphael ,ַתלְּ
taught us that if something needs 
to be done, we must try. Daven! 
 has His ways. He often sends ד׳
the salvation of a problem with 
the problem itself! 

רּוְך! רֹו בָּ ִהי ִזכְּ      יְּ
ִדידּות יְּ  ֶרִבי Your                         ,בְּ
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Grade 5 — Shimmy, Kohengadol, Beverly Hills, 

CA. 
Grade 6 — Elimelech Katz, Oak Park, MI; Daniel 
Goldstein, Brooklyn, NY. 

Grade 7 — Chaim Fischer, Brooklyn, NY. 
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direct request for rain; therefore, if one accidentally says 
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praise and no correction is needed.  
 Since ְוֵתן ַטל ּוָמָטר is a direct request for rain, one who 

missed ְוֵתן ַטל ּוָמָטר, or said ְוֵתן ְבָרָכה, must correct himself. 
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A few days before R’ Ezriel Yehuda Lebovitz’s chasuna.

A hat stained with hot tears of brochah from 
our loving Rebbe is a far more beautiful crown 
to wear under a chuppah than the one I bought!

By the chuppah.

At the sheva brochos…This is the most 
beautiful hat… the 
Brocha came from 

the depth of his 
heart!

Your question is good, 
but our Rebbe, R’ Mordechai, gave 

me such a warm brochah before the 
chasunah, and so full of feeling that 

his tears fell on my hat and left a 
stain.

Huh? What? He has a 
beautiful hat…Why is 
he wearing that old 

weekday hat?

My chasunah is 
this week…

Oh! For a 
chasunah you need 
an exceptionally 

beautiful hat…

5670 - 5752  1910 - 1991 hra, wt

 Lebowitz. His father taught him both ּפֶערל and ר׳ ַיֲעֹקב was born in Paks, Hungary to ר׳ ֶעְזִריֵאל ְיהּוָדה ַזַצ״ל
 ֶדֶרְך taught him with the ,ַזַצ״ל Neishloss ר׳ ַעְמָרם ,ֶרִבי at a young age. At age 11, his חֹוַבת ַהְלָבבֹות and ּתֹוָרה
of the (1853-1911) ַבַעל ַערּוַגת ַהבֹוֶשם. Later, he became a ַּתְלִמיד ֻמְבָהק of ר׳ ָמְרְדַכי ֵלייב Winkler of Madd ( ְלבּוֵשי
 Greenwald ר׳ ֱאִליֶעֶזר ָדִוד Due to the lack of travel papers, he learned in Satmar under .(1845-1932 ,ָמְרְדַכי
 ר׳ ִיְצָחק daughter of ,ֵשיינדל ִרְבָקה He married .ַּתְלִמיד ֻמְבָהק and was his (1867-1928 ,ֶקֶרן ְלָדִוד) ַזַצ״ל
Rosenberg ָרב ,ַזַצ״ל of Hadhaz. In Hadhaz he served as ַדָין and רֹאש ְיִשיָבה. Following the horrors of 
WWII, he immigrated to the U.S. where he was one of the ְגדֹוֵלי ִיְשָרֵאל. In 1961, he succeeded ר׳ יֹוָנָתן Steif 
 ֶדֶרְך ַהִלּמּוד with his ַּתְלִמיִדים he imbued thousands of רֹאש ְיִשיָבה and ָרב As .ְקִהָלה of the Viener ָרב as ַזַצ״ל
and a strong emphasis on learning a ֻסְגָיה up to ֲהָלָכה ְלַמֲעֶשה. His ַּתְלִמיִדים were like his children. He also 
instilled in them the importance of goal oriented learning and ֶדֶרְך ֶאֶרץ, and served ְכַלל ִיְשָרֵאל as the 

 .ֵעֶזר ִמְיהּוָדה was printed posthumously in ּתֹוָרה A collection of his .כֹוֵלל שֹוְמֵרי ַהחֹומֹות of ָנִשיא

Reb Ezriel Yehuda, 
why did you wear  

your old hat at the 
chuppah?

בס״ד
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Learning from our Leaders

ַבע   ר שָּ ו ֶאל ְבאֵּ ְלכּו ַיְחדָּ יו ַויָֻּקמּו ַויֵּ רָּ ם ֶאל ְנעָּ הָּ ב ַאְברָּ ית כב:יט( …)ַויָּשָּ אשִׁ ְברֵּ  
 And ם הָּ  returned to his attendants, and they arose and ַאְברָּ
they went together to ַבע ר שָּ  .ְבאֵּ
 Earlier, (ית כ״ב:ו אשִׁ ה the (ְברֵּ י  :writes ּתֹורָּ ם ֶאת ֲעצֵּ הָּ ַקח ַאְברָּ ַויִׁ

ק  ְצחָּ ֶשם ַעל יִׁ ה ַויָּ ֹעלָּ ו… הָּ יֶהם ַיְחדָּ ְלכּו ְשנֵּ ש ְוֶאת ַהַמֲאֶכֶלת ַויֵּ אֵּ ַקח ְביָּדֹו ֶאת הָּ ַויִׁ  — 
ם הָּ ק took the wood for the offering and placed it upon ַאְברָּ ְצחָּ  ,his son יִׁ
and he took the fire and the knife, and they both went together. In his 
commentary on that סּוק ״י ,פָּ  explains the significance of the phrase  ַרשִׁ

יֶהם  ְלכּו ְשנֵּ וַויֵּ ַיְחדָּ  — they both went together. ם הָּ  who was fully ,ַאְברָּ
aware of the fact that, in a short while, he was going to be offering his 
son as a ן ְרבָּ  sacrifice, walked on as excitedly and as enthusiastically as ,קָּ
ק  who, at this point in time, had no knowledge of the true purpose ,ִיְצחָּ
of their trip.  
 Similarly, in סּוק ח׳ יֶהם  when we are told once again ,פָּ ְלכּו ְשנֵּ ַויֵּ
ו ק that ,ַיְחדָּ ְצחָּ ם and יִׁ הָּ ״י ,both went together, here too ַאְברָּ  :explains ַרשִׁ
Although ק  had, at this point, realized that he himself was going to ִיְצחָּ
be the sacrifice to ק  ,ד׳  continued walking along with his father ִיְצחָּ
unfazed, with the same enthusiasm as ם הָּ   .ַאְברָּ
 In our סּוק  :this same wording is used a third time (י״ט) פָּ
“ ְלכּו  וַויֵּ ַבע ַיְחדָּ ר שָּ ֶאל ְבאֵּ  — they arose and they went together.” In this 
case, although ״י  does not explain the added message behind these ַרשִׁ
words, it is more than likely that he expects that we interpret these 
words in the same way as above.  

ם   הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ ה had just undergone the ordeal of the יִׁ דָּ  ֲעקֵּ
and had passed ד׳’s test with the highest level of devotion to ד׳. It is 
the merit of this ה דָּ ם ,that has served us ֲעקֵּ הָּ  s descendants, and’ַאְברָּ
we daven every day that ד׳ remember this act on our behalf.  ם הָּ  ַאְברָּ
and ק ְצחָּ  had risen to spiritual heights that neither of them had יִׁ
previously imagined reaching. It would have been only natural for ק ְצחָּ  יִׁ
and ם הָּ  to feel some sense of pride in the wake of their magnificent ַאְברָּ
spiritual accomplishment. 
 But the ה ם“ .informs us that this was not the case ּתֹורָּ הָּ  ַאְברָּ
returned to his attendants … and they went together to ַבע ר שָּ  ”.ְבאֵּ
ם הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ  s attitude was no different from that of the’יִׁ
attendants, who had no clue of what had happened on יָּה  Just .ַהר ַהֹמרִׁ
as the attendants, who did nothing more than sit and watch over the 
animals, had no reason to feel any pride or self-satisfaction, so too, 
ם הָּ ק and ַאְברָּ ְצחָּ ע did not let the יִׁ רָּ ֶצר הָּ  make them feel any arrogance יֵּ
as they walked in humility together with the attendants.    
 This is one meaning of the words we say each evening:  ר סֵּ ְוהָּ
ינּו... ַאֲחרֵּ ינּו ּומֵּ נֵּ ְלפָּ ן מִׁ טָּ ן and remove the ,שָּ טָּ  …before us and after us שָּ
The ע רָּ ֶצר הָּ ע never sleeps. If the יֵּ רָּ ֶצר הָּ  is unsuccessful in stopping a יֵּ
person before he does a ה ְצוָּ  he tries again after the ,[before us] מִׁ
person has done the ה ְצוָּ ע The .[after us] מִׁ רָּ ֶצר הָּ  wants to detract from יֵּ
the ה ְצוָּ  !’Adding a sense of pride is one his favorite ‘tricks .מִׁ

Adapted from: Brisk on Chumash (with kind permission from ArtScroll) 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

This week's Pirchei Weekly is dedicated

ִקצּור  author of the Sephardic ,ַזַצ״ל Toledano ָחָכם ְרָפֵאל ָברּוְך
ְלָחן ָערּוְך  .ַחָנה and ַיֲעֺקב was born in Mekenes, Morocco, to ,שֻׁ
He was close to ר׳ ַחִיים Berdugo and ר׳ יֹוֵסף Alkobi and they 

taught him in all areas of the ּתֹוָרה. He served as the ַאב ֵבית ִדין in Mekenes 
and opened a ְיִשיָבה.  He was deeply involved in the ְקִהָלה and established 
societies for ִבקּור חֹוִלים (aiding the sick and elderly), שּובּו ָבִנים (to teach  ַבַעֵלי
ִמים ,(to help poor brides) ֺמַהר ַהְבתּולֹות ,(ְּתשּוָבה  providing clothing) ַמְלִביש ֲערֻׁ
for the needy), and others. His ְיִשיָבה had a daily program with 150+ in 
attendance. In 1963, he arrived in ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל where he continued his 
teaching. He traveled the length and breadth of ֶאֶרץ ִיְשָרֵאל, opening ְיִשיבֹות 
all over even at the age of 90. 

 י״ח מרחשון
5640 – 5731 
1884 – 1971 

From  a  young  age  R’  Raphael  Baruch 
Toledano ַזַצ״ל was known for his  ִיְרַאת
ַמִים  and diligence in learning for long שָׁ
stretches at a time. Once, R’ Raphael 
Baruch visited the ֲחזֹון ִאיש. It was 
obvious from the unusual honor that 
the ֲחזֹון ִאיש showed during and after 
the visit that he greatly admired his 
humble visitor. The ֲחזֹון ִאיש said to one of 
his ַתְלִמיִדים as R’ Raphael Baruch was leaving: 
“True ַמִים   ”.emanates from this man ִיְרַאת שָׁ
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